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S<*g‘i telink a székely népen.
Hasábos c/.ikkek szólnak most a 

székely kérdésről, nemcsak a székely- 
földi lapok Írnak a helyzet veszélyes
ségét [eltüntető f/.kkeket, hanem a 
fővárosi lapok is foglalkoznak uiind- 
johban és behatóbban a székelyek 
sorsával.

Mindenki tudja, ismeri a hiányo
kat, a melyeket pótolni, a nagy ha
jókat, a melyeken segíteni kellene — 
tisztában vagyunk azokkal az eszkö
zökkel, a melyeket gyakorlatilag oda
adással. az ügy iránti érdeklődéssel 
alkalmazva, segítve lenne a székely 
munkás népen, a nyomor enyhítve s 
a kivándorlás némikép a k a d á l y o z v a  

lenne.
S mégis mikor e kérdésben a tett

erő latlmvetüséről, az eszközöknek a 
segítésre való alkalmazásáról és ennek 
módozatairól van sző, a közönyösség, 
a mások dolgaival való nem törődés 
„ m e g á i  l j “-t kiált s a megindult 
munka abban marad s azidő, a 
melyet reá fordítottak, elpazarolná 
lesz.

Ez igy nincs rendén !
Ha a székely kérdés reparálásához 

is ily lanyhasággal. érdektelenséggel 
fogunk hozzá, akkor a bajon nem hogy 
segítve Írsz, hanem még el fog hara-

pó/.ni az által, hogy az a székely mun
kás látva, miszerint az ó nvuinorával, 
sorsával senki sem törődik, a segít- 
sógtől akár éhen is elhulho:., még in
kább elkeseredik . a kivándorlás még 
tömegesebb lesz. s ib körülmények 
között nem szólhatunk egyebet, mint 
azt. hogy csak menj székely nép. ván
dorolj. fus> erről a tőidről, ruelv szá
modra enyhét, életet nem ad, távozz 
azon körből, a hol a megmentésedre 
szükséges eszközök aikaltuazásáut uem 
akarják igénybe venni, a hol uem tö
rődnek a te sorsoddal, menj idegen 
országba, s azok között keresd meg
élhetésedet, a kik téged gyűlölnek, 
utalnak, vedd hátadra tarisznyádat 
— melyről ugy is közmondássá vált — 
hogy „csíki tarka tarisznya, száradjon 
a nyakadba" es menj s a határnál ne 
fordulj vissza könnyes szemekkel azon 
táj felé, a melynek körében te nem 
tud ad megkeresni azt a mindennapi 
kenyeret, melvlycl egyik napról a 
másikra tengethetnéd életedet s 
legalább a hon levegőjét szívnád s 
azzal együtt honi érzelmeket s nem 
az idegen, a magyarságodból ki vet
keztető fojtó levegőt.

Nem az elkeseredettség mondat ja 
ezeket a szavukat, hanem a tiszta 
erkölcsi igazság valódi érzete, mert 
tényleg ugy áll a dolog, hogy bár
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minden hely tele vau azzal, hogy a 
székely népet romlás fenyegeti, a se
gítség késik — s talán soha nem is 
ét kezik el akkor, midőn sokan a hajt 
sokkal kisebbnek tartják s a zt. mond
ják. hogy a székely kivándorlás csak 
időleges jellegű, az állandóság jellegét 
száz eset közül talán egyben sem ölt i 
magára.

Előre bocsátva azt,, hogy bizony 
nem egy székely esa Iád marad állan- 
dóun Hmii,iniában, az időleges kiván
d o r l á s t  is kisszerű bajnak tartani nagy 
korlátoltság. Nem elég nagy baj-e az, 
ha azt az erőt, a melyről egy kápráz
tató fényű, dicsőmül!, ragyogó példái 
tettek tanúságot, évekig kell nélkü
löznünk. sőt azt. is mondhatni, hogy 
állandóan, mert az a kivándorlóit, ha 
egyszer haza is kerül egy pár hétre, 
ismét visszamegy oda, abbií az idegen 
országba.

Xe k étségcsked jiiiik a bajok te
lelt, hisz nk kor csakugyan bekövet
kezik az a végrouilás, a székely nép 
utolsó pusztulása, hanem lankadatlan 
munkával fogjunk neki az orvoslásnak, 
a felhalmozódott, bajok kiirtásának, 
ne számítsunk olyan segítségek re, a 
melyek talán örökre elmaradnak, ha
bár nagyhangú frázisokkal hintett ét
nek -  hanem magunk ragadjuk ke
zűnkbe a segély gyeplőjét, s ha igazi
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szende arezod

Vallomás.
eimegve búcsút mondok én, 
ital ma messze-messze vet ;

mosoly# felém,11
S  s z e m e l i  s z e m e m b e  t ö b b é  

•Szerelni akkor fogsz-o
Vei :

1344 szétoszolnak tündér ólmaink 
Es újra szőni egyet sem lehet ;
Kétség s remény közt lelkünk hogyha ing, 
Hu az idő gyönyört, kínt eltemet . . . .  
Feledsz e ? Mond ! Feledsz-e

K érdhetnéd : váljon én szeret lek-e ? 
M egör/öm-e szivemben képedet ? 
Kitörli-e öröm « hu t«Hege V 
Nem törlik ki! Oh az nem i* lehet, 
Mert lelkedért szeretlek tégedet !

1 lollóiii-vér.
„Kéziratot kérek" -  szolt a  toHtőr még 

OU* so r kell.- ázzál mint a ki jó l végezte dolgát, 
viss/.asieteit a nyomdába. Ind ;tr, eszme apró har- 
ezosni -  a belük várták. Éjfél fele járt az idő, 
A szerkesztőségi lámpa bágyadtan pislogott s 
halvány l é n y e  alig tudott megbirkózni a s/ivar- 
lü s tt 'l  te lite tt levegővel, A „szerkesztőség“ »*
bágyadtan linbiskált iiőasztula rneilett. es.uk /Z

eleven riporter törte lej t világot rengető rém 
regényen. A inét túr imng.i t, mely mini u hágok 
huhogás rémi tőén zúgott bele az éjszaka csend 
jebe. tefráztí. ssseiHh-rgé-i >öböl. A kopus/e-do, de 
azért még fiatal, erőtelj' ’* szerkesztő rása«7lt h 
m ellette fi lő szőke fiúra, h ki ép IH ezen tiniéi eres 
ba já ra i volt elfoglalva, hallod Ödön, fái sor kell. 
aztán ttie bet link.- Értem, toegleat — válaszolj az 
Ödönnek nevezett ulyinpiisi kandidátus * azzal 
mindenható tollát bele m ártott* a tintába.

„Valami 3/ÉiiZáezi •' kérünk — szólt közhr 
a seg. il szerkesztő, egy komoly barna arczu 
fiatal r í n i  er. ki magit Volt n megtestesült vit'r#elö, 
daezára komoly, semmit nem igém arezáoak.

pi)e  hát honnan vegyek szemzáeziót ehb.'ii 
az igazi tlgorka szezonba — Válaszolt Ödön. — 
bi-sz uintta a bakák gyakorlaton vannak, a -zé
rói mi drámák sorozata is megcsappant. .Mindegy 
akárhonnan, esak legyen — szólt a szerkesztő, 
kinek szintén megtetszett aZ eszme. -..Hónaptól* 
tétlenül plakatiroztatni ingjuk a lapot, «-*ak arra 
vigyázz, hogy n cZiiu le g y e n  hangzatos.”

Például a „föltámadt fia l liléi, vagy H nap 
alatt a világ körUl" - vágott közbe a segéd 
szerkesztő, ki nagy tisztelője volt < tallileiuek, 
meg Newtonnak, dac zára, hogy a fizikából, a 
mint n niotidotta — még az érettségi után k é t
szer kívánták hallan i*  [Kétszer bukott e| a ja 
vítón * ‘ *i»k kegy elemből engedlek tovább.) Ódon 
felborzolva haját, ú jra  l»«*l«-mártotta a p*‘itiin! az 
üvegbe « aztán homlokát nndióságtelj* * ránc okba

szedve -  elkezdett a papíron ábrákat rajzolni. 
5 perez telt *1 ijeszt" gyorsasággal, de még betű 
alak nem volt látható a papíron. Egy néhány 
iiih 't-tb-n hajtású kari kát u ra volt az összes szén 
záeriós napi hír. „Neta megy, sehogy se megy4, 

-Z e it  nd.-fi s azzal lecsapta a pennát az asz
t a l r a .  ugy, hogy a szétfijcscaenö tinta a mélázni 
nport-er ->rezara -zökött, ki méltó indignáczjóval 
— törül Igét te le onnan egy újság darabbal „No 
mi lelt V — kérdi a szerkesztő."

Nem tudom, sehogy se megy ki a fe
jemből annak » bolond Ferinek wz esete. Hiába 
Űzöm magamtol, folytonosan öt áll elöltem bá
natos, sápadt arcaival Szemei olyan szelíden 
néznék re a na. s hulló piros vére Imiiden caeppje 
bosszúra ingétől, ugy, hogy lm most itt elöltem 
ál am* az a gőgös leány, talán képes volnék meg
ölni. - Eh, hadd szegényt pihenni. Bolond volt, 
szeret -ti. megcsalták * meghalt. Pihotijen béké
vel — szolt néki, szünet után ;t segéd szerkesztő.

Neked könnyű igy beszélni, de én,a ki együtt 
éreztem vele, a ki ismertem szenvedélyes, nagy 
szerelmét, én nem tudok mindjárt napirendre 
térni fölötte" — válaszolt fölön hangja meg- 
csuklott '  szemét köny borította el.

„Hát hogy is volt tulajdonképen, nem tii 
dók részletesen aeimnii az esetről, igazán elmond
hatná l, s azzal kérdöbíg nézett Ödönre a „fele
jt-*.* >«omoru história, «l<- hát jót van Ldnimidoui. 

a* *
l\> t évvel ezelőtt történt, hogy Várad) Feri
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lelkesedéssel, menten a ko/.ouylül In- 
gunk neki — lehetetlen, hogy ></. 
eredmény elmaradjon. Vannak tekin
télyesszékely gazdáink, kik vállvetve, 
egyetértve, talán allandémn adhatnak 
munkát a nép eg.v részének, vannak 
tekintélyes embereink, kik összeköt
tetéseik által képesek lesznek a má
sik résznek benn a hazában munkál 
szerezni, az ezen munkákkal cgude- 
jiileg egy másik nagy feladat is vár 
reánk, a mely nélkül ezélt nem lehet 
érni s ez a népünk között elharapó
zott nagyszámú hibák kiirtása. Taní
tóink és papjainkhoz szélűn'< ezutéhbi 
tekintetben, hisz ha egy a is jó aka
rat lesz bennük, nagyon könnyen szol
gálatába állhatnak ennek a ezéluak 
az államérdekekre s az erkölcsi tenn- 
luaradásra egyaránt veszélyes hibák 
k iirtásának szolga lat ába.

Még egyszer mondom, nekiiuk lek - 
szik szivünkön a segítés kötelessége 
s teljesítsük ezt úgy, hog\ egyszer, 
habár későre is, emelt tővel mond
hassuk el. hogy megmentet lük tá jun
kat a hazának.

Rp.

Előrelátás.
Alig egv lión;ipjii ünnepelte a  magviir 

igazi szabadság: kezdetének 4K. Líjíírc/.in-
1 ti Hsának emléket. Tiszta üröm. lelkesedés 
li"vitette n kebleket : szebbnél-szebb, esz
mékben gnv.dtig beszédek hangzottak el 
országszerte Szüksége is van nem/elttnk- 
nek ilyen imigna/U'* ünnepekre, hogy ön
tudata éhrentiirtaesék. A szabadság, egyen
lőség, testvériség, szeretet jelszavait é r t e l 
mezték n szónokuk és ezeket fejtegetik 
minden hazafi is Ünnepen s mégis oh 
könnyen siklunk út a való életben ezen 
szavak tartalmán, nem hatolunk azok bel- í 
sejjébe. Nem. valahányszor előrelát >s nélkül 
cselekszünk. valahányszor p  dgártársunknt | 
jogaiban sértjük ! E h nemcsak az egyes i

td k e rü lt K -r», az egyetemre. Egy jouron ismer
kedtem ' meg Vele 8 az ideális lelkit, poéta hajlamú 
fiút pár perez a la tt megszerettem. Ne vegyétek 
liNtiáli* frázisnak, de lelkünk igazán rokon lélek 
volt és igy egy cseppet sem killfiiuí*. Iiogy m eg
szerettük egymást. Később, a mint Ti is tudja 
tok. bekerU.lt ide a reilakeziobu,. Botiéin lelke 
m egtalálta a neki való foglalkozást. Itt ennél hz I 
asztalnál irta azokat a szép verseket, melyek 
lázba ejtettek az ábrándozó leányka sziveket.

A lányos arczu fiú a leányok poétája lett. j 
Hogy dédelgették, hogy bw zézték s háuyan kö
nyörögtek szerelemért. Azok a gőgös, bllszko 
lányok meghunyászkodva lesték minden szavát 
» egy mosolyáért kepeiek  lettek Volna minden 
áldozatra. Ti irigyeltétek „sikereiért'4, a mint ti 
neveztétek azt «z árta tlan  szórakozást, pedig m m 
volt mit irigyelni. Én tudom. Azoknak az epedé, 
sóvárgő, kínzó gyötrelemmel, vágyó szerelemmel 
írott versek Írójának öem volt szive, nem tudott 
szeretni. Minek untassalak annak [a sok szerelmi 
kalandnak el mondásával, melyből lutridig sértet
lenül, hideg, alvó szívvel került ki V Azt is tud 
játok , hogy egyszer csak eltűnt közülünk, itt 
hagyott m inket, búcsúzat tanul távozott.

Hogy korholtuk a  hűtlen barátot a talán én 
voltam uz, a  ki a legelső követ dobtam rá, a 
miért úgy visszaélt barátságommal. Pedig nem ő 
volt oka távozásának. Apja tönkru ment * nem 
tudta  tovább segíteni, haza vitte. Hónapok múlVa 
kaptam tőle levelet.Tele vodt keserűséggel, szemre

e m b e r tesz  e lo v ig y i i / i ' ,  ó v a to ss á g  n é lk ü l, 
a u n d v Ív e l m a c á n a k  és m á so k n a k  so k sz o r  
pó iidhatlH ii veszteséjret okoz, h a n em  k isebb- 
n n g v o b b  tá r s u la to k  o ly k o r  tungu «z ú llau í- 

1 lírt'ídoiii. Az a  leg-m tgyt bb  a n o m á lia , hogy 
az átló m i é le tb en  m in d e n t te szü n k  n p o l
g á ro k  sze llem i é» p liv s ik a i jó llé té é r t.  I ogy  

i iíg\ a n em zet p o lg á ra i bán  é lv e  ö n czé ljá f.
| az igazi haladást, tökéletcsedesl minél in- 
| kább megközelítse.

l>e jön egy képviselő választás s le* 
szádunk a umgashitró1 Az etetéssel. itatás
sal. knrtoskedéss'd nemesük neui fejlesztjük 
a nép erkölcsi érzékét, M(reszt jük nemzeti ön
tudatát, hímem az iskolának és j«> szclleinr.ek 
minden törekvését, nemes inletitioját le
rontjuk, egyszéivnl demoralizálunk. Nem 
használunk, hanem ártunk !

K ü lö n ö sen  eliévc.-z tjtik  a z  á llam i ezélt 
és z sa rn o k o k n a k  t ü lü n k  tej. m időn  azt a 
p o lg á r t ,  a kir m in d en  jo g ta la n sá g g a l szem  
ben  au  \ ira  véd*ütik , a  k ib en  az e lo lt a 
g o n d o lk o z ó  és c se lek v ő  n em zete t m ag á t 
la tru k , e g y s z e r re  a á lla tn á l  is k ist4 »l*nek 
te k in tjü k  és go|\. n d  o ltju k  ki é le té t. S 
m ié n  te ttü k  ezt ? A h a ta lo m m a l nem  tu 
d u n k  élni, m e rt a  g " iid " s  ebi v ig y á z a to t  el- 
in u la a z to itu k  !

lit egyenesen az ismert murosvásár- 
helvi képviseK.ívál;.*ztiisra utalok. Az ember 
més áriás iszony at* > kegyetlenségéi az elő
vigyázatlanság idézte elő! Jól tudta a vá
lasztás vezetősége, tapasztalhatta,- hogy a 
városi nép. különösen, ha több képviselő- 
jelölt van, fölötte kiváncsi s kitódul a 
helyszínére; a sokaság- között pedig köuy- 
nyen támadhat kis* bh-nagyoh zavar. — 
Bizonyos, hogyha » választás vezetősége 
az csh*‘tőséggokkeI számol és a sok ma
ros vásárhely i katonából a remi fen tartá
sára elegendő érd kér, nem kell a han
gos beszédtől, kiabálástól megijesztett ren 
dór közegeknek t gyverhez nyúlniuk.

llát miért van a rengeteg katonaság? | 
Csak a parádéért i Minek a hadsereg lét
számának folytonos emelése? Talán, hogy 
polgártársainkat gyilkolják? Azért, hogy 
ton'os esetekben pl. képviselő v íiaszráskor 
midón zavartól lehet tartani, védjük az 
ál hun polgári, n ki véres verejtékén tart

C jt i k m e g y e i  H i r a d

hányással h sors ••1 .-n, mely meggátolta, hogy 
tovább haladjon rn«gkezdett utján, ui'dy higy- 
jé tek  cl, fa r  tele i* volt tövUsd, vészes szikrák
kal mégis a magasba vitt volna.

Éttől kezdve iliaiíiluan h-v• l -ztünk.  NeháiiV 
hét múlva egy sóba nem hallóit nevű városkából 
irt. O tt hagyta az atyját, neui tud vi*Iü kijönni. 
Ot hibáztatja sorsukért.

Elment tcstv. rehez, hogy ott talán nyugodt 
•“letet élhet és tanulhat N<‘tu csalatkozott. T est
véri' szeretettel fogadta a r. összetört lelkű fúrt. 
Nt in volt már többé az a víg bohém fiú, mint 
a milyennek Ti ismertétek de legalább nyugod
tan élt Egyszer csak megszűnt levele minden 
indokolás nélkül. Hiába vártául; rá hónapokig, 
nem irt, sót n«e én leveleimre sem válaszolt Nem 
tudom, mit gondolni róla.

Két hónappal ezelőtt történt, azt hiszem em
lékeztek rája. m ikor egy este csak benyitott ide,
* minden bevezetés nélkül leülve a díványra igy 
szidt: „fiuk eljöttem, hogy megmondjam nektek, 
szerelmes Vagyok, örült szerelmes." Egyik ámu
latból a m ásikba estünk. Váratlan megjelenése
* ráadásul saját bevallása, hogy szerelmes. Ez 
már több volt a soknál. Hangos nevetésre fakad
tunk s látva jókedvünket, ö is elmosolyodott, l)e  
hát ezt is tudjátok. Aztán egy pár napig itt iná
ra* It velünk * addig unszolt, inig « lmentein vele 
O hozzá.

Kg)* hétig  maradtam nála s ezalatt meg- 
ismertein azt a leányt is. a ki a  Kéri hideg szi-

icu ti b e n n ü n k e t .  A lk a lm a zz u n k  p m e v e n tiv  
int '  /k ed éaf . hogy m é g  a  z a v a r  b e á l l tá n a k  
lehetÖMége is k izá raasek  !

Ibi a m a rn s v á s á rh e ly i  v á la sz tán  veze
tő ség e  a so k a s á g o t egy  mást* *1 e lk ü lö n íti ,  
vftffy a  választfís  s z in h e ly é iő l  a nem  s z a 
vazó* p o lg á ro k a t te lje sen  ta v id  ta r t ja ,  s/.oval,, 
ha felelősségre' tu d a tá b a n  k e llő  e lo v ig y á -  
z a i ta l e sd ek sv ák , a m a  tra g ik im  vég  nem  
köv e tk e z ik  be !

A k ö zeledő  á lta lá n o s  k é p v ise lő  v á la sz 
tá su k  e lő tt h e ly é n  va ló  a/, e lő  v ig y á z a t k é r 
d ésé t u ieg rsziv leb iünk . m e rt a fö lö tte  so k a t 
hangoztat*  »tr . . l i s z t  a v á l  a  s  z t A s o k"  
k ö n n y e n  véres válu*zl Á sókká  v á lb a fn a k . 
E leg e n d ő  i im d fe u ta r tó  o rő  k e íiő  t a p in ta t 

tal veze tv e  lesz k é p es  a  v é ro n tá s t  e lh á r í 
tan i az á lta l,  h o g y  a  n em  v á la sz tó t a  sza
v azá s  sz ín h e ly é rő l táv o l t a r t ja  és  oda  tö 
rekszik  a h a tó sá g , h o g y  a  v á la sz tó k  a 
k ö zség ek b en  m cgt& len ilitéstö l m e n te k  nm- 
r a d ja n a k . a v á la sz tá s  sz ín h e ly é n  p e d ig  be- 
fo ly n s o lá s  n é lk ü l te lje sen  s z a b a d o n  é rv é 
n y  e s ith essék  á lla m p o lg á r i  le g sz e n te b b  jo 
g u k a t .  m e rt csuk a  b é k és  v á la sz tá s  lehe t 
á ld á so s  és  ez s z o lg á lh a t az  á l la m p o lg á ro k  
igazi a k a r a ta  m e g n y ilv á n u lá s á n a k  hii k é 
p é ü l. —a

Mindenféle.
—  Lapunk mai száma nyom dai akadályuk 

m ia tt nem je lenhe te tt meg. ké rjük  olvasóink e l
nézését.

— Halálozások, A halói öldöklő angyala ismét 
kérhdhetctlenill sújto tt egy családot akkor, a 
midőn annak rem ényét szakította le. egy vi
rágzó ifjút szólított ki az élők sorából. S á n d o r  
Á r p á d  V ili.  o ;ő, gyuui. tanuló folyó hó 0 -án 
reggel megszűnt ölni A jó  reményű, szolid if
jú t, ki családjának, rokonainak buszkessége vahi, 
csak egy pár hónap váhnztá el attól, hogy a 
gymuHsiUin falait ott hagyva, kilépjen am a Hagy 
kiizdtém*, a hol auia szép tulajdonoknál lógva, 
melyek sajátjai valamik, javaira vált volna haza 
jónak s a társadalom nak Azonban a halál hivő 
szava most kiailtott megálljt s a azáp rem ények, 
nn-Iveket övéi méltán Időset te k hozaá a sót**t. 
mély sírba szállottak aló. A szomorít gyászosét 
rul a csalód a következő gyászjelentést bocsá
tírttá ki :

Aluünrtitnk i inAguk. gv iT tnokiik  a n.igvszniim  
r*ikitnok nevel*011 v é r / s z í v v  e l, <!«• Is ten  a k a ra tjá n  való* m«g- 
n ru gvá ss -iJ  je le n t ik ,  h«gv  z z  g r e r iu v k ,  s z e re t- i
O'.-lvfi. s /e ro t”  r«*kon S á n d o r  Á r p á d  i-sikanmly<fi

vét lángra dobbantotta. Sőt mondhatom fiuk na
gyon szép volt az a kis falusi virág, de mégsem 
annyira szép, a kihez ne lett volna hisonló a 
Feri itteni ianierőaei között. S  mégis sikerült 
neki, a mit annyi sok más hiába próbált, m eg
babonázta Ferit. Gyönyörűség volt nézni, hogy 
mennyire szeretik egymást. Tudtam , hogy Feri 
most már meg var. mentve. Lázason tanult, dol
gozott, hogy hamar czéllioz jusson. A c«éí — 
Ilonka hirhatásn volt. Aztán visszajöhessen ide. 
Boldogságba hagytam cl a Ferit s elképzelheti- 
trk . hogy érintette Idkem et Feri levele, mely
ben elbúcsúzik tőllemi, mert hosszú, bosszú útra 
megy. a honnan nincs visszatérés. Nem tudtam 
elhinni, hogy az a leány ki örült szeretettel csó
kolta. ölelte Ferit* m egtudta volna csalni. Ennyi 
gazságot, ily romlott lelket nem tételeztem  volna 
fel arról a szelíd arczu kék stem ű leánykáról. 
Nem hittem. Legrosszabb esetben is csak valami 
kis félre értésre gondoltam a  mi img\ on meg- 
ron thatta  Feri érzékeny lelkét 9 ezért irta nő
kéin azt az elkeseredett levelét, a minek azon 
bán semmi nagyobb fontosság.ni nem kell tulaj- 
dmirtani, ajnoa nem igy volt, A leánynak volt 
lelke megírni Ferinek, hogy sulisé szerelte s 
* UMsaett neki a játék, mely já téka  azon
ban nem fért Össze a tisztességgel. .Mondom tét- 

" eki * j*O k, de ráunt s a j á U l u n r t —  
a/.iv.t minden lelki lurdalás nélkül tajtn- 

»"ii «*••().■ I. > ar. a szaliil lelkit, danintn »aiv0  Hu 
elviselni inegaláztalá.át, fűbe lütte
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fögrn in . V i l i .  -*z t. ten n ie  folyó é r i  mái=>s ,, u . , ,
7 érakor 17 erei korában. I , , u  ,n,. I
v idolt a*t»nvdió* u tán . a hnl.i..kl*»k !,•- 
:i JfOBílo, nttlSk íiUn, jobbléin h
K « iiA ig n < ( la k ! t a a w l  eM bU taakiuk . . ,  „ „ . j  ,| [
* * r  'l" lt  ki ; .  . 4,.!
iiutrt l íüv ík íH itó l nemcujtk ..... i. v> ,. j ,

Hűlt t t M  •  a m  Miatt! i.. . .. ..
í . , k ü  .t t fb  a , » , « n  I „r,.k ..r „ „ k i . j  „„
I.'.l,.. Immiuí, .  lulkvrrt u  azestmkm.gUdouu ( .
w  S-,ÍM d *"■ * ** »* I n> l Imim.,*.... . u * *  •
ittunk, letkít ** Útiak njínljttk. A» ítrtt ... ,
ityoftkoiljók «uíki ! Csik-S/.ciitiiiiii'. ló u l . ,;Vj j,.; ,, ri
Sándor G ergőié G  m-jj,- Szántói Zs-lön. S . - J , ,
O rbán A nna, Sándor D ávid és m j.- F. í.... ]; : ^  '
bátyja!, ille tva nagynénje!. 8ón.G r István \  ; J:|K (li
/áliiii, szili í’.i L ajos, H a lá la , AJ bort, Ignác*, 
fiv iirgy  vd nője Jak u l. Kr* s e b e t , .1. ; * , , Ul.je .s,ii,th., 
.luliám iii, .lakni. For«iicz G  iy j. B:ir.lc„/ M - ... j , ; , ,
Ji'.zóla férj. X ere«» M enyhért, nagybáty já t, ill. >•.. n :rn „ :jj....

A k o r á n  o 1 h u n y t  i f j ti u a k te 
met&e tagnap délután volt C,ik * 2 .-;,LÜnreuf 
u melyen olt voltak osztálytársai, városunk- 
l.ol is nagyon sokun menti k 1- és Szeutimre 
községének lakói s az <• 1 liniivttiak szép szánni 
rokonai. A halottas háznál Kóródi Mihály c*ik- 
szeutimrei plébános mondott azivivható. gyönvörü 
gyász beszédet, mejy a gyászoló közönséget kihív- 
nyekre ii d ította, a temetőben pedig D aragiu 
A ndrás V III. oszt tanuló megható szavakkal
búcsúzott el osztálytársai nevében az elköltözött 
ifj'itól. .Mélyen sújtott szüleinek mély fájdalmát 
enyhítse az idő, mely minden sebei hu nem i> 
gyógyít be de legalább némileg M»egg.*aíít * a fel 
tám adás jövő reménye. Az előnyeszhetlen vilá
gosság fényeikedjék neki.

M o r v a i  L a j o a asztalos folyó hó 3-án. vá 
tusunkban 31 éves korában elhunyt'. Temetése 
vasárnap délután volt.

— lubiláris ünnepély. A esiksomlyói róni 
katli. tanító kópzö-int űzeti ifjúság önképzőköre 
fennállásának 2 ú éves emlékére folyó lm ráéri 
délután 3 órakor jub iláns  ünnepélyt rendez az 
alábbi mii»orral: 1. „M agyar ábránd“ zen. Grei- 
z inger J , já tsza  az önk, k. zenekar. 2. Alkalmi 
beszéd, ta rtja  Xáutus Elek, önk. k. védnök. 3. 
„Erdélyi tanulók májusi dalau M átraytól (sülő) 
énekli Benedek Im re I II . éves, harmónián1 on 
kíséri Im re Sándor I ' ”, éves. 4. „M agyarok Is. 
ten eu, irta Petőfi Sándor, szavalja Simó Beuedek 
III. éves. 5. „Mignon", énekli az önképzókörí 
dalkör. 7, A holt liöltö szerelme,,. {melodrámán 
szdv, Jókaitó l, zenéje L 'Zltöl; szavalja Györ- 
biró István i l l , ‘éves, báriuóiiiutuon kíséri Sala
mon Márton IV. éves. 7. „Hegedű duett0: Rész 
let Bánk-bán ez. operettből, játszók Lacz Kál 
m*n I. éves és Kulivodn Dezső II éves. v 
v F ra  O iralam óüf irta .Somló N,. szavalja Bábut 
Sándor IV. éves. 'J. Népdalegy ve|«g“ , ónok ti «z 
ön képzőkön dalárda. 1 0 . Népdalok-4, játsaa 
az önképzóköri zenekar.

— lisztí estbfy. A Csíkszeredái honvéd és

m agát. Azóta folyton itt van előttem bánatos 
a  re/.a, szelíd, jóságos szemei folyton rám tapad
nak a lia lelkemben forr -a bosszú — megalázni 
azt a leányt azok n kém  szemek leloiiasztják a 
bosszút s csak szánni ttulom azt a leányt, a ki 
nem tudta ínogbcesíilni azt a kím set, melybe/, 
olyan könnyen ju to tt.

m *
*EllmJIgatott. A redaktiora rá borult az éj 

szaka csöndje. M indnyájan gondolatukba me
rülve ültek asztaluk mellett s még az eleven 
riporter is félbehagyta szövevénye* rém regé
nyeinek gondolatbeli kidolgozását. Mindnyájan 
Ferire gondoltak, a ki távol tőlük, idegfi.br 
nyugszik, szóba véve azokat a szép szavakat, 
eszméket, melyekért lobogó lelke lángolt egy
koron.

— „Megvan kére in a 00 so r?11 — szólt br 
az ajtón a nndtór, — m indjárt 1 ó»á s még 
eorrectúrát is kell késziteuőtn. A gondolatokba 
iiicrUlt Ödön idegesen ugrott fel asztala ni-Jh»l: 
„eh hagyjon el m ár a tlt) sorával — adja le i 
M aiitbner hirdetést egyszer, hanem elég kétszer, 
vagy m it bánom én lm négyszer*.

G yerünk fiuk egy feketére, itt olyan fojtó 
a lég. S ezzel a kis csapat: felkészülve, eihagyta 
a szerkesztőségei. Künn hideg csípős- szél süvöl
tö tt végig az iilczátJ, mely a kis csapat után 
még a kávéház a jtaján is befurakodott s egy 
pár pillanatra inegJebbentette a kávéházi kékes 
füstös levegőt. Aztán újra csendes lett minden.

Nagy Donion or.

-•'•m. lurs..- t i . í t i  k u á  folyó jum u, hú
,“l* *twl* “ * ...... lőtflo ii.-ytcrm óhon a h..nvó<l
!“ *“  » * « irí« k  árvák tegclj mii je iének aU fij. 
javára ilr K -hmiiC. tMiie.ii. H a r s ig . ,  Sa-v  
«'jrul», N.im j |  tObh kiváló inukéit vi li.
kóir<-aiUk<!.lú>..v-| tiioo,mu!»ló,ag»I buktttíill 
niükedv' l ... lu n K v .m n y t romi Mivel vibobui- 

j .....kunv r / . ’lllól : ■ .Ini.t.'t.U, tek in te t■ 
ii-l .. i ,.vl nem,-, vn liira  ói arra, l,.,Ky vároannk-
ll:“" " ....l |at,illí..ik >•„■> n, n i kán b rtlu l-
"*k ''I"-lvu,! "Jt “ vnjl ki vili i, kiiiTett.l a kiizr, •
in tik,’,.Kik elismert luiivésíi ornkre, húg,- e ,,... mu-

— 'tvincsak HZ elhagyatotl liunv—l'l-.vti Olvc- 
gy.-s árvák állapotának e. , - tűin. m .,[•

‘- '">s.v eaik-Saernla ............ * konyák.- mii-
v-l- kSsOna-igónek kflleni- u..,akoJáaául Ing
sío'gáliu, Az úr.tekean.-k ij-ái k > ■ -, |v program,
p t  am.ak i>i.j<*n iíüz;ih., lon

— KUlitnléle. A I p á r  I - . n á c i  liu.l apcsti j
müépito városiitikban já rt, I az uj gyamasiunt 
hely. t megtekintse, A kisz n-lt területet alkal 
in .in tűik találta s ennek alapján elkészíti az uj 
intézet tervrajzát

— Fötárgyalások jegyzéke a csiksieredai k ir.
törvényszéknél. P to l. május i nén.  Ióhl* W l. bt. 
-*/. Hangi Árpád közokirat bsinisitás hite. 17Ő0 
'.b»l. bt. sz. Antal Ferenc* idyos testi sértés hite. 
l.')47 I' I. bt «z. Huczuj Ittváu és 2 tárv. |„pá„ 
blt<-. I Hl'.i VK>1 bt. sz. iioku: Gábor lopás bt te. 
17o%!'Ul. bt. hz. Jakab  Imre hatóság ell. erőszak

Nagy tűzvész < Vik T a|»h». zán , 

— m in t lapu tik  z á r ta k o r  drienttltUnk í. 

h ‘í 8 -i.n dcdutúii 1 — 2  ó ra  kA/aJtt m igv 
tűz  ü tö tt k i, m e ly  a n a g y  szé lv ih a rb a n  

**ly tékev . sze tten  t  erjedt, h o g y  röv id  

eg y  « ra  a la tt  tö b b  m ini 3 0  é p ü le t  le t t  a 

lán g o k  lu a n a lé k á v á .  X agy  d ic sé re té re  v á lik  

u tű z  lo k a liz á lá sa  a h e ly b e li d e rék  t is z t ik a r 

n ak  és a  c sik so u ilv ó i tanu l.íiljuságT üik . a k ik  

m e g te sz ite tt  em b e rfe le tti e rő v e l d o lg o z ta k  a 

'rüz to v á b b  te rje d é sé n e k  m e g a k ad n iv o z a sá n . 

A n a g y  szé lv é szb en  la p u n k  z á r ta k o r  a tűz 

m ég  le o ltv a  nem  volt. -

— Ködé Miklós síremléke. A  M ie ts é g e *  széke ly 
szobráénak, néhai Küllő Mikló«n»k Budaposton 
síremlékét akarnak állitan . a « cxélból a azobor- 
l>Í20 tfáiig megalakult /, . 1.1 György szobrász 
nöklcte alatt, A síremlék mintázását és munka- 
tatai* ív-ölű barátai teljes dijtnentcscn vállalták 
el, csupán az anyag be*z< i séaére insükségea a ne
mes ssivlleknek e* a müv- tisztelúinAk fillérei
ket összeadni. A gyűjti megindításához lelke* 
hangú felhívást bocsátott ki a szoborbizottság 
pénztáritok;!: Péter ti Tamás.

A Csíki Gazda IV. füzete most jelent 
meg, melynek első czikk- n mennyiben elhalt 
bazár Domokosról eudek- k meg nagyon szépen 
és m éltatja  munkás ch*t. • Igazan megérdemli, 
hogy azt olvasóink »duly.«- -ák,

— A függetlenségi pártok békülése. A két 
függetlenségi párt a r á i . -  (ások közeledtére n»eg- 
ál lopod ás ra látszik jutni a bán, hogy « választá
soknál a Kossuth Fgron párt a legnagyobb 
egyetértéssel akar eljárni, egymást a küzdelem 
bon kölcsönösen támogatni fogják - - minden 
erejüket a 6 1 -es "ül »pon álló' pártok idh'ii fogják 
összpontosítani.

— A ki Inkákat hipnotizál. Neuir-'gibt-n tör- 
téut, hogy a büszke Spanyolország *-gvik díszét, 
T a n c r e d o - t ,  a ki va«l tekímtetév-I a bikákat 
is hipnotizálta, egy ilyen IicgyeMZArvu médium 
a levegőbe röpiti-tto és b-Upékulte M«>g ej nem 
siratták a .spimyolok kedv -iiczÜk>d, mari* uj h ■ 
kaltipöotizor tűnt Ibi M e r c e d e s  tr.mez a éne
kesnő személyében, <i ki *-lég m eréssn  dóriim 
T  a ii r  r p d n-i-ak nevezte magot. A művésznő 
engedélyt kért a kormányzótól, hogy é.lo-ssobor* 
ként allha'Mm az arénában a fclbőszitett bika 
elé, A kormányzó nem adott neki működésre en
gedélyt. mert attól tartott, hogy a bika fel hasí
taná azt a tinóin vékony trikót, mely a kisasszony 
bájait rejtegette ős Madrid szemérmes publikuma 
«Is*égyel»é magáit egy ennyire doeolletált hölgy 
láttára. Donna Toueredn ekkor mar városokban 
pr<*bált szerencsét és l»U> *G tekintetével ineg/.a- 
holázt i .i í■•gv.idabli bikát. A madridi közvélo-

0 S i k m o ü V © j H i r á d  <1

mény erre a kormány elleti fonlult, uki most 
kénytelen volt megenged ui. hogy Tancreda 
kiasMZszony u madridi arénában i* elbűvölje a 
bikákat.

— M egérkezett : 1’ aduái Szent A n ta l. Jézus
S/.L Szive éli JerUZsAleuii olvasó nagy váloaxlék 
lián olüno árban 2>zv«bi da József könyv- és 
p 1 pirkeieskedést be f'sik-Szcrod&buu

C S A I J  N ŐK .
I l á r o i n  h o s z u  é v o  , • -

Hálom hosszú éve.
Hogy' elhagytam tabun 
•S édes jó anyámat . .
Három hosszú éve 
Kergetek csaiékony 
Tűnő déli bábát.

Mennyi tenger idő ? . . „
Tele szenvedéssel 
Tele gyötrelemmel, —
Keserű csalódás
\  altakoZott henuc
Édes szerelemmel

Be másnak képzeltem 
Ei» a nagyvilágot !
Amíg otthon voltam.
Mikor még az én jó 
Szelíd édes anyain 
Öleltem, csókoltam.

Csendea nyári estén 
n t t  a házunk előtt 
Hogy elbeszélgettünk . . .
Alig vettük esz re 
Hogy az ezüstös tedd 
Feljött már megettünk.

Viidgailamb bugását
A ..Bükkös14 erdőben
Be sokszor hallgattam  . . .
Mennyit lialá*zgnttiiuk 
Nyári délutánon 
A r Nvikóu patakban.

Rég volt mindez . - - régen , . . 
Röpülnek az évek 
Midik ifjúságom.
8  a miért ott hagytam 
Jó anyám s fal uniót :
Még mindég csak álom.

Hányszor mondta pedig 
tfergény édes anyám.
Hányszor in tett óva:
„Fiam. édes fiain !
Hej azok az almok 
Nem vezetnek jóra*4 !

Kinevettem szegényt,
Pedig igaza volt —
Összetörte a lelkem . . .
S most a mikor késő 
Belátom, hogy csalfa 
Álmokat kergettem.

Nagy Domakor

Sze rke sztő i üzenet.

F. I .  Annak időre hm-látásával, hogy köl 
tem énye egy kis igazitásm! megüti a uiérték<!, 
legyen szabad elnézését kéniUnk azért, hugi 
mégsem közölhetjük nagy terjedelm e miatt, mert 
ily nagy versek közlését — habár tehettük is 
ezt régebben más fajta versekkel — lapunk mos
tani tere nem engedi inog. azonban prózai dol
gozatait. a mennyiben megfelelőiek szívese ti vesz
e t ik

l .  Gy Nagy-Pestcny. Legnagyobb sajnála
tunkra  “ l.'j eszmék*4 ezitoen beküldött czikkét 
éles szelleme és iránya miatt nem közölhetjük.

Agrieo'a Elismerjük beküldött vzikke nagy 
fontosságát és aetualis voltát, azonban — mivel 
némelyek ellen sértő k ifejezitek és uévemlege- 
lések is vannak, csak úgy közölhetjük, ha mind
ezeken egy kis simítási csinál.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos;

NzTuhoda
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Felhívom úgy a hely
teli, mint a vidéki tanító 
urakat, hogv üzletemben 
igen olcsó árban kaphatéik 
vizsgalapok, finom pa
píron van előállítva, to
vábbá Baka Jaiios-téle 
Minis/trnló kony i r<\ 
melynek kiadása Püspök 
ur ő Nagy méltósága által 
engedélyezve lett.

Becse* iiiírtfogásfukat kérve, m;i- 
riiiltain mély tiszteletté!

$ztolioda József,
kőin v . papír és irőszé-rkemsked.1*,*
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Papi felöltőkben különlegességek.
19. szán t

____ LL

T. ez.
A folyó évi május hó 17-iki országos 

vásárkor a Csíkszeredái piaczon

FÉRFI KÉSZRUHA
raktárommal megfogok jelenni, hol nagy rak
tár lesz férfi és gyerek készruhakbői.

Miért is kérem a mélyen tisztelt közön
séget. szíveskedjék szükségletét részemre fenn
tartani, mert nálam olcsó és szolid árak lesznek.

Ascher J. utóda
i . •• Brassóból.
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V5«1(9-, v®?!" ’vri*. ra\v és Vattĝ icrVereiVeiése JEs\V-53xerereáiá\jan.
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Van szerencsém a n. é. mélyen tisztelt közönség szives 
figyelmét felhívnia/, újonnan m odern b etű k k el berendezett

l  1 1  h v í

hol a legkényesebb m unkák is íz lé sesen  a le g sz o li
dabb árak mellett készíttetnek el. — Továbbá van szeren
csém jó! berendezett könyv-, papír-, iró-, rajz- és hangszer- 
kereskedésemet is a na. t. közönség szives pártfogásába aján
lani. — Végül pedig midőn még jól berendezett nagy

n ClU K
felemlíteni bátor a agyok, szives jóindulatú pártfogásáért, esc-

mélv tisztelettel

O

T L Q

Szvoboda József.
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Nyomatott a  laptutejdlonos Szvoboda -fózset gyorsául tóján C*ik*Sz«rotl4ban.


